
Prot. Nr. bo/ Mühlbach/Rio di Pusteria, 18.09.2020

Anordnung Nr. 24/2020 Ordinanza

Hygiene des Bodens und der bewohnten
Zone

Campingverbot im Gemeindegebiet

Igiene del suolo e dell’ambito 
Divieto di campeggio nel territorio

comunale
DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Festgestellt, dass in den letzten Jahren ständig
Beschwerden wegen unerlaubtem Campieren
im Gemeindegebiet von Mühlbach eingereicht
wurden;

Visto che negli ultimi anni sono pervenuti
continue segnalazioni relative agli
accampamenti illeciti sul terreno comunale di
Rio di Pusteria;

Festgestellt, dass im Gemeindegebiet immer
wieder unerlaubte Zelte, Wohnwagen und
andere Fahrzeuge abgestellt werden, sodass
sich zeitweilig ein regelrechtes Lager gebildet
hat;

Visto che nel territorio comunale spesso
vengono posteggiate continuamente tende,
roulottes ed altri veicoli in tal modo che
temporaneamente si è formato un vero e
proprio campo;

Festgestellt, dass durch die unkontrollierte
Ablagerung von Müll, Schmutzwässern,
Abfällen organischer Natur, sowie gifthaltigem
Sondermüll die Gefahr einer Verschmutzung
des Bodens und des Grundwassers besteht,
sowie die hygienisch-sanitäre Sicherheit der
angrenzenden Bewohner nicht mehr
gewährleistet ist;

Visto che a causa dell’incontrollato deposito di
immondizie, acque di scarico, rifiuti di natura
organica e di rifiuti speciali tossici sussiste il
pericolo di un inquinamento del suolo e delle
falde acquifere e in più la sicurezza igienica
sanitaria non è garantita per gli abitanti
confinanti;

In Anbetracht der Notwendigkeit die
entsprechenden Vorsorgemaßnahmen
hinsichtlich der Hygiene des Bodens, sowie der
bewohnten Zone anzuwenden, um die
öffentliche Gesundheit zu garantieren;

Ritenuto pertanto adottare i provvedimenti utili
a salvaguardare l’igiene del suolo e dell’abitato
al fine di garantire la salute pubblica;

Nach Einsichtnahme in den Art. 218 des E.T.
des Sanitätsgesetzes Nr. 1265 vom
27.07.1934;

Visto l’art. 218 del T.U. delle leggi sanitarie n.
1265 del 27.07.1934;

Nach Einsichtnahme in den Art. 9 des
Gesetzesdekretes vom 10.09.1982 Nr. 915
„Verbot der unkontrollierten Ablagerung von
Abfällen auf öffentlichem und privatem
Gelände“;

Visto l’art. 9 del D.P.R. 10.09.1982 n. 915
“Divieto di abbandono scarico e deposito
incontrollato dei rifiuti in aree pubbliche e
private”;

Nach Einsichtnahme in den Art. 62 des Kodex
der örtlichen Körperschaften, der Autonomen
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G.
vom 03.05.2018, Nr. 2, wonach der
Bürgermeister die im gegebenen Fall
außerordentlichen und dringenden
Maßnahmen auf dem Gebiet der öffentlichen
Gesundheit und Hygiene im Gemeindegebiet
trifft; 

Visto l’art. 62 del codice degli enti locali della
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige,
approvato con L.R. 03.05.2018, n. 2, secondo il
quale il Sindaco, nel territorio comunale, può
addotare i provvedimenti del caso, contingibili e
urgenti in materia di sanità e igiene;
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mit Ausnahme der entsprechenden Zonen,
welche als Campingplätze ausgewiesen bzw.
ausgestattet sind, ist auf dem Gemeindegebiet
von Mühlbach, auf allen öffentlichen und der
Öffentlichkeit zugänglichen Flächen, jede Form
von Camping und Lagern verboten;

ad esclusione delle zone autorizzate ed
attrezzate a campeggio, nel territorio del
comune di Rio di Pusteria in tutte le aree
pubbliche ed aperte al pubblico è fatto divieto
di campeggio o accampamento in qualsiasi
forma esercitato;

die sofortige Entfernung vom widerrechtlich
besetzten Platz mit der Beseitigung jeglicher
aufgestellter Hindernisse sowie die Reinigung
des Bodens hinsichtlich der Hygiene.

l’allontanamento immediato dal logo
abusivamente occupato con l’eliminazione di
ogni ingombro installato e la bonifica del
terreno ai fini igienici.

Sollten die Besitzer den Bedingungen des
vorherigen Absatzes nicht Folge leisten, so
kann eine sofortige Zwangsräumung mit jenen
Mitteln erfolgen, welche der Verwaltung, in
Zusammenarbeit mit der Stadtpolizei und
anderen Sicherheitskräften, als notwendig
erscheinen, um die Entfernung zu erzwingen.

Qualora gli occupanti abusivi non
ottemperassero alle disposizioni di cui
precedente comma è disposto lo sgombero
forzato immediato con mezzi, che
l’amministrazione, in collaborazione tra la
Polizia Municipale e le altre forze di polizia, a
seconda della situazione contingente, ritiene
opportuno adottare per l’allontanamento.

Die Übertreter unterliegen einer
Verwaltungsstrafe von 100,00 € bis 500,00 €,
unter Beibehaltung der Pflicht der
Wiederherstellung und Säuberung der Plätze
und der Pflicht die Plätze so schnell wie
möglich zu verlassen.
Zur Anwendung der Strafen werden die
Bestimmungen des Gesetzes Nr. 689 vom
24.11.1987 angewandt.

I contravventori saranno soggetti al pagamento
di una sanzione amministrativa da € 100,00 ad
€ 500,00 per ogni tenda, caravan o
autocaravan, fermo restando l’obbligo del
ripristino e della pulizia dei luoghi e di liberare
l’area nel più breve tempo possibile.
Per l’applicazione delle sanzioni previste dal
presente articolo si applicano le norme previste
dalla L. 24.11.1981, n. 689.

Diese Verordnung wird durch Anschlag auf der
digitalen Amtstafel der Öffentlichkeit zur
Kenntnis gebracht und den mit der Kontrolle
beauftragten Organen und Institutionen
übermittelt.

L’ordinanza è portata a conoscenza del
pubblico mediante affissione sull’albo pretorio
digitale e viene trasmessa agli Organi ed alle
Istituzioni incaricati dei relativi controlli.

Der Bürgermeister Il Sindaco
Dr. Christoph Prugger
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